
S M L O U V A  O  D Í L O

s N ázvem  „ P -P a n k rá c -  te le fo n n í ú střed n a

č. j VS-108753-28/ČJ-2023-800097-VERZAK

uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen  “OZ“)

S m lu v n í stran y

1. Č E S K Á  R E P U B L IK A

V ězeň sk á  slu žb a  Č esk é  rep u b lik y

se sídlem Soudní 1672/1 a, 140 67 Praha 4
za kterou jedná na základě pověření č j.: VS-105204-50/ČJ-2016-800020-SP 
vrchní rada plk. Mgr. Alexandr Vidlák, ředitel VV a ÚpVZD Praha Pankrác 
adresa věznice: Soudní 988/1, 140 57 Praha 4 
IČO: 00212423 
DIČ: CZ00212423^
bankovní spojení: ČNB Praha
ISDS: XPZD46B

adresa pro doručování písemností včetně daňových dokladů:
Vězeňská služba České republiky, VV a ÚpVZD Praha Pankrác, Soudní 988/1, 14057, 
fakturační adresa: Vězeňská služba České republiky, Soudní 1672/1 a, 140 67 Praha 4

(dále jen  „objednatel“) na straně jedné

a

2. A P E N E X , s.r.o .

se sídlem B. Němcové 756/66, České Budějovice 7, 370 01 České Budějovice 
za kterého jedná Ing. Petr Petr, M BA 
IČO: 26102692 
DIČ: CZ26102692 ^
Bankovní spojení: ČSOB a.s.
ISDS: gqumsda

(dále jen  „zhotovitel“) na straně druhé 

uzavírají tuto smlouvu o dílo (dále také „smlouva“ nebo „Smlouva“):
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n .

Ú v o d n í u stan ov en í

1. Zhotovitel se zavazuje zhotovit dílo v souladu s následujícími závaznými podklady:

>  Zadávací dokumentace na veřejnou zakázku s názvem: P-Pankrác -  telefonní ústředna, 
č.j. VS-108753-9/ČJ-2023-800097-VERZAK, uveřejněná na profilu zadavatele NEN 
pod systémovým číslem N006/23/V00025561 ze dne 15. 2. 2024 (dále jen  „ZD“).

>  Nabídka zhotovitele ze dne 20. 3. 2024.

V případě zjištěných rozdílů jsou rozhodující příslušné parametry uvedené v ZD.

2. Zhotovitel podpisem této Smlouvy potvrzuje, že převzal od objednatele všechny výše 
uvedené závazné poklady, že se seznámil s jejich obsahem a že vůči obsahu a podobě 
těchto podkladů nemá žádné výhrady.

III.

P řed m ět S m lou vy

1. Předmětem této Smlouvy je  realizace díla s názvem „P-Pankrác -  telefonní ústředna“ (dále 
jen  „dílo“) v souladu s touto Smlouvou a závaznými podklady této Smlouvy 
specifikovanými v čl. II. odst. 1. této Smlouvy. Rozsah díla je  podrobně specifikován 
v příloze č. 1 této Smlouvy, kterou je  Technická specifikace a požadavky.

2. M ístem provádění díla je  Vazební věznice a ústav pro výkon zabezpečovací detence Praha 
Pankrác, Soudní 988/1, 140 57 Praha 4.

3. Zhotovitel se zavazuje jako součást díla na své náklady dále zajistit:

>  odvoz a likvidaci odpadů vzniklých při provádění díla včetně doložení potvrzení 
o nezávadné likvidaci. Zhotovitel přebírá veškeré povinnosti plynoucí v souvislosti 
s plněním Smlouvy ze zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších 
předpisů,

>  zajištění a provedení všech opatření organizačního a stavebně technického charakteru 
k řádnému provedení díla,

>  veškeré práce a dodávky související s bezpečnostními opatřeními na ochranu osob 
a majetku,

>  uvedení všech povrchů dotčených montáží do původního stavu,

>  bezplatný servis telefonní ústředny po dobu záruky zařízení.

4. Zhotovitel se zavazuje provést dílo s odbornou péčí, na vlastní náklady a nebezpečí tak, 
aby dílo svou kvalitou i rozsahem odpovídalo účelu Smlouvy, zejména z hlediska 
uživatelských a provozních potřeb objednatele. Zhotovitel se zavazuje provést dílo 
v souladu:

>  s touto Smlouvou v rozsahu všech jejich příloh,
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>  s technickými normami (zejména ČSN a ČSN EN), normami oznámenými ve Věstníku 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (včetně pravidel 
uvedených v takových normách jako doporučující),

>  s jiným i obvykle profesně užívanými normami, předpisy a zásadami,

>  s obecně závaznými právními předpisy vztahujícími se k předmětu plnění.

5. Zhotovitel se zavazuje objednateli předat dílo způsobilé užívání ke svému účelu 
plynoucímu z této Smlouvy a převést na objednatele vlastnické právo k předmětu díla.

6. Zhotovitel se zavazuje provést dílo bez vad a nedodělků.

7. Zhotovitel se zavazuje a ručí za to, že při realizaci díla použije pouze materiály a výrobky, 
které mají platné certifikáty, případně atesty na jakost, a které jsou  výhradně nové 
a v prvotřídní jakosti. Doklady o certifikaci případně atesty na jakost a výrobní data pro 
všechny použité materiály a výrobky budou předány objednateli na konci prací před 
předáním a převzetím díla.

8. Objednatel se zavazuje dílo bez vad a nedodělků převzít a uhradit jeho cenu.

9. Zhotovitel je  povinen provést v přímém vztahu k předmětu Smlouvy (zhotovení díla) 
i další, ve Smlouvě a jejích přílohách výslovně neuvedené činnosti, o jejichž nutnosti, 
potřebnosti či vhodnosti provedení zhotovitel ví či musí vědět, a které objednatel 
spravedlivě očekává či může očekávat, a které jsou  obvyklé v rámci plnění předmětu této 
Smlouvy s ohledem na stav informací ke dni podpisu této Smlouvy. Práce a dodávky 
zhotovitele dle tohoto odstavce této Smlouvy jsou již  zahrnuty v ceně za dílo dle čl. V této 
Smlouvy.

10. Práce nad rámec rozsahu díla, vymezeného v čl. III odst. 1 této Smlouvy, které budou 
nezbytné k řádnému dokončení díla, funkčnosti provozu se zhotovitel zavazuje provést 
pouze na základě oboustranně uzavřeného dodatku k této Smlouvě. Pokud by vícepráce 
měly vliv na cenu díla, připraví zhotovitel soupis a ocenění víceprací k jednání (žádosti) 
objednatele o navýšení investice na M inisterstvu spravedlnosti ČR. Do doby zajištění 
finančního krytí objednatelem nelze vícepráce provádět.

11. Součástí plnění díla je  i zpracování technického návrhu, technické dokumentace 
skutečného provedení díla a harmonogramu. Harmonogram bude předložen nejpozději do 
10 dní od účinnosti Smlouvy.

IV .

Č as p ln ěn í

1. Dobou provádění díla se rozumí doba od zahájení prací zhotovitelem, nejpozději však od 
posledního dne, kdy je  zhotovitel dle této Smlouvy povinen práce zahájit, až do úplného 
dokončení a protokolárního předání díla objednateli včetně odstranění případných vad 
a nedodělků a vyklizení staveniště.

2. Zhotovitel se zavazuje provést dílo vymezené v čl. III. této Smlouvy nejpozději do 60 dnů  
od převzetí místa provádění díla.
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3. Objednatel se zavazuje předat zhotoviteli místo pro provádění díla nejpozději do 5 dní od 
nabytí účinnosti Smlouvy jejím  uveřejněním v registru smluv. Zhotovitel je  povinen zahájit 
práce nejpozději do 10 dnů ode dne předání místa plnění.

4. Bude-li objednatelem dán příkaz k dočasnému zastavení prací na díle (dále jen  „sistace 
díla“) z důvodu nepředvídatelných překážek na straně objednatele (v případě vzniku 
krizové situace nebo živelné pohromy), je  zhotovitel povinen tento příkaz uposlechnout, 
bez zbytečného odkladu přerušit provádění díla a při provádění zabezpečovacích prací na 
díle postupovat s odbornou péčí a dle příkazů objednatele tak, aby nemohlo dojít 
k  poškození či znehodnocení díla. Objednatel má právo vydat příkaz k zastavení nebo 
přerušení prací z výše uvedených důvodů na nezbytně nutnou dobu v kterékoliv fázi 
realizace díla. V době trvání sistace díla neběží lhůty ke splnění povinností zhotovitele 
vyplývající z této Smlouvy. O dobu, po kterou bude trvat sistace díla, se prodlužuje doba 
stanovená v čl. IV. odst. 2 této Smlouvy a lhůty stanovené v harmonogramu. Prodloužení 
doby plnění bude upraveno písemným dodatkem ke Smlouvě.

5. Přeruší-li zhotovitel provádění díla z důvodu takové neodvratitelné události, kterou při 
uzavírání Smlouvy nemohl předvídat, a jež  mu brání, aby splnil své smluvní povinnosti 
(vyšší moc), jako např. válka, živelné katastrofy, generální stávky apod., prodlužuje se 
o dobu, po kterou taková událost brání zhotoviteli v dalším provádění díla, doba stanovená 
v čl. IV. odst. 2 této Smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se naproti tomu nepovažují zpoždění 
dodávek subdodavatelů, výpadky médií apod. Zhotovitel je  povinen neprodleně, nejpozději 
však do 2 dnů, objednatele vyrozumět o vzniku okolností vyšší moci a takovou zprávu 
ihned písemně potvrdit. V případě, že stav vyšší moci bude trvat déle než 3 měsíce, má 
kterákoli ze smluvních stran právo odstoupit od Smlouvy.

V.

C en a  d íla

1. Cena díla, uvedeného v čl. III. odst. 1 této Smlouvy, byla dohodnuta v celkové výši 
3 .3 8 5 .0 0 0 ,- K č  bez D P H  (slovy: třimilionytřistaosmdesátpěttisíckorunčeských), tj.: 
4 .09 5 .8 50 ,- K č s D P H  při sazbě DPH ve výši 21 %. Tato cena je  stanovena jako cena 
nejvýše přípustná a nepřekročitelná, vycházející z nabídkové ceny zhotovitele, je  platná po 
celou dobu realizace díla, a to i po případném prodloužení term ínu dokončení realizace díla 
z důvodů ležících na straně objednatele (např. odsunutí termínu zahájení, finanční zdroje 
v průběhu realizace apod.).

2. Zhotovitel prohlašuje, že celková cena zahrnuje veškeré náklady zhotovitele spojené 
s realizací jednotlivých částí díla a díla jako celku. M imo jiné zhotovitel přebírá také 
veškeré povinnosti plynoucí v souvislosti s plněním této Smlouvy ze zákona 
č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů (zejména odvoz a řádná 
likvidace odpadu), přičemž náklady spojené s plněním těchto povinností jsou zahrnuty 
v ceně díla. Součástí ceny díla není odvoz a likvidace demontované stávající telefonní 
ústředny.
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3. Dojde-li v průběhu provádění díla ke změně výše příslušné sazby DPH, bude účtována 
DPH k příslušným zdanitelným plněním ve výši stanovené novou právní úpravou a cena 
díla bude upravena písemným dodatkem k této Smlouvě.

4. Jednání o změně ceny díla nesmí zapříčinit opoždění sjednaných lhůt plnění podle této 
Smlouvy.

V I.

P la teb n í p od m ín k y

1. Lhůta splatnosti faktur je  stanovena na 30 dnů po jejich doručení objednateli. Povinnost 
úhrady je  splněna okamžikem odepsání dlužné částky z účtu objednatele. Platby budou 
probíhat výhradně v české měně. V případě, že datum splatnosti připadne na sobotu, neděli, 
státem uznaný svátek či den, který není bankovním dnem ve smyslu zákona 
č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů, posouvá se datum 
splatnosti na nejbližší další bankovní pracovní den. Platba se považuje za provedenou dnem 
odepsání příslušné částky z účtu objednatele.

2. Objednatel neposkytuje pro realizaci díla zálohy a ani jedna smluvní strana neposkytne 
druhé smluvní straně závdavek. Použití ust. § 2611 OZ se dohodou stran vylučuje.

3. Úhrada ceny díla bude prováděna v české měně formou bezhotovostního převodu na 
bankovní účet zhotovitele uvedený v čl. I této smlouvy, a to na základě jediné faktury 
vystavené zhotovitelem a doručené objednateli. Přílohou faktury bude objednatelem 
odsouhlasený protokol o převzetí díla včetně soupisu dodávaných prací a zařízení. 
Odsouhlasený a podepsaný protokol slouží jako podklad pro zpracování faktury za dílo. 
Objednatel není povinen fakturu odsouhlasit, jestliže je  zhotovitel v prodlení s termíny 
sjednanými ve Smlouvě nebo má dílo vady či nedodělky.

4. Nedojde-li mezi smluvními stranami k dohodě při odsouhlasení množství nebo druhu prací 
a dodávek, je  zhotovitel oprávněn fakturovat pouze práce, u kterých nedošlo k rozporu. 
Pokud bude faktura obsahovat i práce či dodávky, které nebyly objednatelem 
odsouhlaseny, je  objednatel oprávněn fakturu vrátit a fakturovanou cenu těchto prací či 
dodávek neuhradit. Práce, které provedl zhotovitel odchylně od Smlouvy, nesmí zařadit do 
protokolu.

5. Faktura zhotovitele musí odpovídat svou povahou pojmu účetního dokladu podle 
§ 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a musí splňovat 
náležitosti obsažené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů. Zhotovitel předává ke kontrole fakturu oprávněné osobě objednatele, 
která přebírá dodávané dílo. Po jejím  odsouhlasení fakturu předá zhotovitel objednateli 
výhradně přes podatelnu Kromě uvedení názvu akce do textu 
faktury je  nutno uvést výraz „ IN V E S T IC E “ do záhlaví dokladu. K faktuře musí být 
přiložen zápis o převzetí díla včetně soupisu dodávaných zařízení.

6. Faktura vystavená zhotovitelem musí m ít náležitosti obsažené v § 29 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a § 435 OZ 
a potvrzený soupis skutečně provedených prací a dodávek. Splatnost faktury je  stanovena 
v délce 30 dnů od doručení objednateli. Povinnost úhrady je  splněna okamžikem odepsání
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z účtu vedeného u peněžního ústavu. Pokud faktura nemá sjednané náležitosti, objednatel 
je  oprávněn ji do 30 dnů vrátit zhotoviteli a nová lhůta splatnosti počíná běžet 
až okamžikem doručení nové, opravené faktury objednateli.

7. Faktura vystavená zhotovitelem musí dále obsahovat následující fakturační údaje:

O b jed n atel:

Vězeňská služba České republiky, Soudní 1672/1a, 140 67 Praha 4
a
P říjem ce  fak tu ry:

VV a ÚpVZD Praha Pankrác, Soudní 988/1, 140 57 Praha 4.

8. Pokud faktura nemá výše sjednané náležitosti, objednatel je  oprávněn ji do 30 dnů vrátit 
zhotoviteli a nová lhůta splatnosti počíná běžet až okamžikem doručení nové, opravené 
faktury objednateli.

V II.

D a lš í p o v in n osti o b jed n a te le  a zh oto v ite le

1. Objednatel proškolí zástupce zhotovitele z předpisů BOZP a PO, které se vztahují k místu 
realizace díla a umožní zaměstnancům zhotovitele vstup do objektů střeženého prostoru za 
předpokladu, že zaměstnanci zhotovitele splní podmínky pro realizaci díla ve 
VV a ÚpVZD Praha Pankrác dle přílohy č. 6 ZD, kterou jsou Podmínky pro realizaci díla 
ve VV a ÚpVZD Praha Pankrác, pokud tito zaměstnanci předloží platný doklad totožnosti 
některého ze státu Evropské Unie nebo platný cestovní pas u státních příslušníků ostatních 
států. Objednatel je  oprávněn z realizace díla odmítnout kteroukoliv osobu, pokud porušuje 
své povinnosti dle této Smlouvy, nebo se chová nedbale, popř. způsobem nepřiměřeným či 
neslušným vůči objednateli, či k umístěným osobám. Zhotovitel si je  vědom specifického 
charakteru místa provádění díla.

2. Před zahájením vlastní realizace díla zhotovitel provede prohlídku technického stavu místa 
provádění díla a podmínek pro realizaci díla. N a nesrovnalosti, které odporují požadavkům 
příslušných norem a předpisů, resp. zvyklostem, nebo v případě pochybnosti o správné 
funkčnosti odpovídající požadavkům a účelu díla, je  zhotovitel povinen písemně upozornit 
objednatele. Zhotovitel je  povinen průběžně konzultovat a odsouhlasovat provedení díla, 
užití jednotlivých výrobků před zahájením prací. V případě, že takto neučiní a objednatel 
nebude souhlasit se zhotovitelem zvoleným řešením nebo provedením díla, nese veškeré 
náklady na uvedení do požadovaného stavu nebo vým ěnu zhotovitel. V případě, že 
zhotovitel nedodrží tyto podmínky, použije výrobky, materiály, technologie, které nejsou 
v souladu a jejich změna nebo užití nebyly předem odsouhlaseny, nebo v případě, že jakost 
díla nebude zaručovat bezvadné užívání dle stanovených podm ínek a parametrů, 
předpokládanému účelu díla, považuje se tato skutečnost za podstatné porušení této 
Smlouvy a objednatel je  oprávněn od této Smlouvy nebo kterékoliv její části odstoupit.

3. Zhotovitel se zavazuje během zhotovování díla i po jeho předání objednateli zachovávat 
mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozví od objednatele v souvislosti se 
zhotovením díla. Zhotovitel odpovídá za porušení mlčenlivosti svými zaměstnanci, jakož 
i třetími osobami, které se na provádění díla podílejí.
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4. Zhotovitel poskytne na výzvu objednatele veškerou součinnost potřebnou ke zdárnému 
dokončení díla. K témuž se zavazuje i objednatel na výzvu zhotovitele v míře, kterou 
umožňují interní předpisy objednatele.

5. Zhotovitel se na výzvu objednatele zúčastní místního šetření za účelem kontroly 
či přerušení anebo ukončení (předání) prací. Výzvy objednatele budou realizovány 
telefonicky anebo elektronickou poštou oprávněným osobám uvedeným v čl. VIII. odst. 2 
této Smlouvy.

6. Zhotovitel je  povinen udržovat na předaném pracovišti pořádek a čistotu a odstraňovat 
odpady a nečistoty vzniklé prováděním díla.

7. Zhotovitel zabezpečí před převzetím technologických zařízení objednatelem jejich 
odzkoušení a proškolení budoucí obsluhy v souladu s platnými předpisy, podmínkami 
výrobce.

8. Objednatel zajistí dodávky energií ze svých přípojných bodů.

9. Zhotovitel tímto čestně prohlašuje, že ke dni podpisu této Smlouvy a při její budoucí 
realizaci neumožňuje a neumožní výkon nelegální práce dle § 5, písmena e), ve smyslu 
zákona č. 435/2004 Sb. o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel dále 
prohlašuje, že si před uzavřením Smlouvy ověřil a v průběhu plnění Smlouvy bude 
ověřovat dodržování tohoto zákonného ustanovení i svými přímými subdodavateli nebo 
subdodavateli jím  sjednanými prostřednictvím jiné osoby, kteří se spolu s ním podílejí 
nebo budou podílet na realizaci plnění dle této Smlouvy. Objednatel je  oprávněn si kdykoli 
vyžádat doklady osvědčující výše uvedené. Porušení tohoto ustanovení ze strany 
zhotovitele nebo ze strany kteréhokoliv z jeho subdodavatelů, je  podstatným porušením 
Smlouvy a je  důvodem pro odstoupení od Smlouvy ze strany objednatele. Tím nejsou 
dotčena další práva objednatele, zejména na náhradu škody.

10. Zhotovitel zajistí na místě plnění dodržování bezpečnostních a protipožárních předpisů 
a zajistí proškolení všech zaměstnanců, vč. zaměstnanců subdodavatelů provádějících dílo 
z těchto předpisů. Předloží objednateli čestné prohlášení, že všichni zaměstnanci 
zhotovitele, vč. zaměstnanců subdodavatelů, jsou  proškoleni, v souladu se zákonem 
č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, v oblasti bezpečnosti práce, 
zaměstnanci vykonávající práce vyžadující zvláštní odbornou způsobilost splňují veškeré 
kvalifikační podmínky pro výkon jim i vykonávané práce v souladu se zákonem 
č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo 
poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, a že všichni 
zaměstnanci zhotovitele vč. zaměstnanců subdodavatelů jsou zdravotně způsobilí pro 
výkon jim i vykonávané práce. Dále se zavazuje k dodržování obecně platných právních 
předpisů, zejména hygienických, týkajících se likvidace odpadů, ochrany životního 
prostředí a ochrany vod před ropnými látkami.

11. Další povinnosti zhotovitele:

>  zhotovitel bude jednat tak, aby zajistil dodávky materiálu a služeb pro objednatele 
za optimálních kvalitativních podmínek,
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>  zhotovitel nese v plném rozsahu zodpovědnost za vlastní řízení postupu prací, 
za sledování dodržování předpisů o bezpečnosti práce, ochraně zdraví při práci 
a zachování pořádku v místě provádění,

>  vedoucí realizačního týmu zhotovitele nebo jiná  zhotovitelem pověřená odborná osoba 
musí být jako zástupce zhotovitele po dobu provádění prací přítomna v místě plnění díla 
a musí být vybavena všemi pravomocemi jednat jménem  zhotovitele a přijímat 
oznámení objednatele,

>  veškeré práce na díle budou prováděny za provozu objednatele, zhotovitel nesmí při 
plnění povinností dle této Smlouvy omezit provoz objednatele,

>  zhotovitel nesmí bez předchozího písemného souhlasu objednatele nakládat s jeho 
majetkem ani povolit takové nakládání s majetkem, který má objednatel ve svém 
držení, úschově či pod svou kontrolou,

>  zhotovitel zajišťuje dopravu, vykládku a skladování v místě provádění na své náklady.

>  zhotovitel se zavazuje, že bude respektovat pravidla bezpečnosti práce, požární ochrany 
a ostatní pravidla platná v areálu objednatele,

>  zhotovitel je  povinen umožnit pověřeným zástupcům objednatele a příslušným 
veřejnoprávním orgánům provádět inspekci na místě z hlediska bezpečnosti práce, 
kvality, dodržování technické dokumentace a udržování pořádku na převzatém místě.

V III.

O p rá vn ěn é  osob y

1. M im o osoby uvedené v čl. I této Smlouvy jsou oprávněni za objednatele jednat:

>  bez omezení rozsahu:

a

>  

t

>  ve věcech průběžné realizace Smlouvy:

a
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2. M im o osoby uvedené v čl. I Smlouvy jsou oprávněni za zhotovitele jednat:

>  bez omezení rozsahu včetně předání díla:

>  ve věcech technických, včetně vedení montáže, provádění dozoru zhotovitele, denních 
záznamů, přejímání závazků vyplývajících z přejímacího řízení, přijímání 
uplatňovaných práv z odpovědnosti za vady a nedodělky:

3. Změna oprávněných osob nebo rozsahu jejich oprávnění bude provedena písemným 
oznámením druhé smluvní straně.

IX .

M o n tá žn í d en ík

1. Zhotovitel je  povinen vést montážní deník ode dne, kdy byla zahájena realizace (demontáž 
a montáž telefonní ústředny). Zhotovitel je  povinen provádět zápisy do montážního deníku 
čitelně a přehledně každý kalendářní den a nenechávat při těchto zápisech volná místa. 
Veškeré zápisy v montážním deníku je  zhotovitel povinen provádět v den, ke kterému se 
příslušný zápis vztahuje. Zhotovitel je  povinen zajistit trvalou přístupnost montážního 
deníku v místě realizace.

2. Drobná změna a upřesnění díla, která nemá vliv na cenu, termín plnění ani výsledné užitné 
vlastnosti díla, může být potvrzena pověřeným pracovníkem objednatele zápisem do 
montážního deníku.

X .

T ech n ick ý  d o zor  o b jed n atele

1. Objednatel je  oprávněn vykonávat v místě realizace technický dozor a v jeho průběhu 
sledovat, zda jsou práce prováděny podle stanoveného harmonogramu, podle smluvených 
podmínek, technických norem, právních předpisů a v souladu s rozhodnutími 
veřejnoprávních orgánů. N a nedostatky zjištěné v průběhu prací upozorní zápisem do 
montážního deníku.

X I.

Z p ů so b  p ro v ed en í d íla , v la stn ick é  p rávo  ke zh o to v o v a n ém u  d ílu , šk od y  v zn ik lé

p rovád ěn ím  d íla

1. Vlastnické právo k realizovanému dílu přechází ze zhotovitele na objednatele okamžikem 
protokolárního převzetí díla objednatelem. Vlastnictví k movitým věcem použitým ke 
zhotovení díla, které se zabudováním stanou součástí nemovité věci ve vlastnictví 
objednatele, však nabývá objednatel okamžikem zabudování do příslušné nemovité věci.
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2. Nebezpečí škody v místě realizace a na jiných věcech, jež má zhotovitel povinnost předat 
objednateli podle této Smlouvy, nese zhotovitel ode dne převzetí místa realizace.

3. Zhotovitel je  povinen vyzvat písemně, např. zápisem do montážního deníku, objednatele 
nejméně 2 pracovní dny předem k prověření prací, které budou v dalším pracovním 
postupu zakryty anebo se stanou nepřístupnými, takže nebude možno zjistit jejich rozsah 
nebo kvalitu. Nedostaví-li se objednatel ve stanovené lhůtě k prověření prací, ačkoliv 
k tomu byl řádně vyzván, je  zhotovitel oprávněn pokračovat v provádění prací i bez tohoto 
prověření. Náklady případně vyžádaného dodatečného odkrytí zakrytých prací 
a konstrukcí hradí:

>  v případě neprokázání vadného provedení objednatel,

>  v případě prokázání vadného provedení zhotovitel.

4. Nevyzve-li zhotovitel objednatele k prověření zakrývaných prací a konstrukcí a při jejich 
kontrole objednatelem budou tyto nepřístupné, hradí náklady na jejich dodatečné odkrytí 
zhotovitel, a to i v případě, že tyto práce nebyly provedeny vadně.

5. Zhotovitel pojistí svým jménem  a na své náklady vlastní práce, které jsou  předmětem 
Smlouvy, zařízení a majetek, a to včetně pojištění proti živelným pohromám, vlastní 
dodávky po dobu jejich dopravy, sebe ve smyslu odpovědnosti vůči třetím osobám nebo 
jejich majetku a své pracovníky pro případ své povinnosti nahradit újmu při pracovním 
úrazu nebo nemoci z povolání. Výše pojistného se bude rovnat minimálně výši celkové 
ceny dle čl. V. odst. 1 této Smlouvy.

6. Zhotovitel je  povinen uvést místo realizace do původního stavu do 2 dnů od předání 
a převzetí díla.

X II.

P ředán í a p řevzetí d íla

1. O předání a převzetí díla (dále jen  „přejímací řízení“) vyhotoví zhotovitel samostatný zápis, 
který obě smluvní strany podepíší. Tento zápis je  zhotovitel povinen vyhotovit v rozsahu 
a členění předem odsouhlaseném objednatelem. Výzvu k předání a převzetí díla je  
zhotovitel povinen doručit objednateli nejpozději týden před navrženým termínem 
přejímacího řízení uvedeným ve výzvě. Ve výzvě k přejímacímu řízení zhotovitel prohlásí, 
že splnil veškeré podmínky stanovené Smlouvou a závaznými podklady. Objednatel není 
povinen se k přejímacímu řízení v uvedený termín dostavit, pokud zhotovitel stanovené 
podmínky nesplnil; tuto skutečnost, s uvedením důvodu, objednatel do termínu 
přejímacího řízení písemně oznámí zhotoviteli.

2. Zhotovitel je  oprávněn objednatele vyzvat k převzetí díla doručením písemné výzvy 
objednateli, pokud:

a) dílo nemá žádné faktické vady, bylo řádně provedeno a úplně dokončeno v souladu se 
závaznými podklady díla a příkazy objednatele vydanými v souladu s touto Smlouvou,

b) zhotovitel splnil veškeré povinnosti vyplývající z této Smlouvy, zejména objednateli 
předal dokumenty vztahující se k dílu,
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c) dílo nemá žádné právní vady a v souvislosti s ním nejsou vedeny žádné právní spory, 
které by mohly zpochybnit nebo omezit vlastnictví nebo jiná  práva objednatele k dílu.

3. Zhotovitel zajistí doklady nezbytné pro provedení přejímacího řízení, zejména:

>  atesty na jakost a výrobní data pro všechny použité materiály a výrobky,

>  jejich atesty, pasporty a návody k obsluze v českém jazyce, kopie záručních listů,

>  prohlášení o shodě,

>  zápisy o osvědčení o provedených zkouškách použitých materiálů,

>  montážní deník(y),

>  technickou dokumentaci skutečného provedení díla (projektová dokumentace) ve 
dvojím listinném vyhotovení a 1x v elektronické podobě.

4. Pokud jsou splněny všechny podmínky pro podání výzvy k převzetí díla, dílo bylo 
objednatelem zkontrolováno, nemá faktické ani právní vady, je  provedeno řádně a včas, 
potvrdí objednatel a zhotovitel zápis o předání a převzetí díla. V zápise bude uvedeno 
zejména:

>  hodnocení prací, zejména jejich jakostí,

>  prohlášení objednatele, že předávané dílo nebo jeho část přejímá,

>  soupis drobných nedodělků nebránících užívání a dohodnuté lhůty k jejich bezplatnému 
odstranění, způsobu odstranění, popř. sleva z ceny díla,

>  soupis vad,

>  dohodou o jiných právech z odpovědnosti za vady (prodloužení záruční lhůty).

5. Sepsání a podpis zápisu o předání a převzetí předmětu plnění nemá vliv na odpovědnost 
zhotovitele za vady plnění.

6. Objednatel splní svůj závazek převzít dílo podepsáním zápisu o předání a převzetí díla 
prostého vad a hrubých nedodělků bránících užívání předmětu plnění.

7. Objednatel není oprávněn odmítnout převzetí díla pro vadu, která má původ výlučně 
v podkladech, které sám předal. Zhotovitel je  však povinen za úplatu tyto vady odstranit 
v dohodnutém termínu. Toto ustanovení neplatí, jestliže zhotovitel při předání věci věděl 
nebo vědět musel o vadách podkladů a na tyto neupozornil, nebo pokud zhotovitel sám 
poskytl nesprávné údaje, na jejichž základě byly zpracovány objednatelem podklady.

8. Zhotovitel zabezpečí k přejímacímu řízení zejména:

>  účast svého zástupce oprávněného přebírat závazky z tohoto řízení vyplývající,

>  účast zástupců svých dodavatelů, je-li k řádnému odevzdání a převzetí nutná.

X III.

Z á ru k a  za  ja k o st, o d p o v ěd n ost za  v ad y

1. Dílo má vady, jestliže provedení díla neodpovídá výsledku určenému ve Smlouvě, zejména 
pokud dílo nemá vlastnosti stanovené ve výzvě, obecně závazných technických normách,
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nebo dílo svým provozem porušuje obecně závazné právní předpisy. Vadami se rozumí 
i vady a nedodělky, které nebyly zjištěny při převzetí díla.

2. Zhotovitel poskytuje objednateli až do uplynutí záruční doby záruku za jakost díla, tedy 
přejímá závazek, že dílo bude v průběhu příslušných záručních dob odpovídat výsledku 
určenému v této Smlouvě, že nedojde ke zhoršení parametrů, standardů a jakosti 
stanovených předanou dokumentací. Záruční doba na předmět díla je  sjednána v dé lce  36  
m ěsíců . Zhotovitel se po dobu záruky zavazuje provádět bezplatný kompletní servis díla 
a zajistit podporu.

3. Záruka se nevztahuje na závady vzniklé neodborným užíváním. Zhotovitel se zavazuje při 
předání zhotoveného díla objednatele písemně seznámit s pravidly správného užívání díla, 
včetně jeho jednotlivých součástí.

4. V případě, že se v záruční lhůtě vyskytne vada díla, má objednatel právo na její bezplatné 
odstranění. V protokolu o nahlášení vady smluvní strany potvrdí lhůtu pro odstranění vady 
a rovněž den, kdy je  vada skutečně odstraněna.

5. Bez ohledu na to, zda je  vzniklou vadou Smlouva porušena podstatným nebo nepodstatným 
způsobem, má objednatel v protokolu o nahlášení vady dle svého uvážení právo požadovat:

>  odstranění vad dodáním náhradního plnění nebo požadovat dodání chybějící části díla,

>  odstranění vad opravou vadné části díla, jestliže vady jsou opravitelné, nebo

>  přiměřenou slevu z ceny díla

a zhotovitel má povinnost tyto vady požadovaným způsobem a ve stanovené lhůtě 
odstranit; objednatel lhůtu stanoví přiměřeně k rozsahu, povaze a zvolenému způsobu 
odstranění vady, a ne kratší než 5 dní.

6. V případě, že objednatel uplatní v záruční době nárok z odpovědnosti za vady, zahájí 
zhotovitel práce na odstranění vad nebránících užívání díla do 7 pracovních dnů od 
písemného oznámení vad a práce provede ve lhůtě stanovené objednatelem. V případě, že 
zhotovitel prokáže, že lhůtu pro odstranění vad nelze s ohledem na technologické postupy, 
klimatické podmínky apod. objektivně dodržet, dohodnou obě strany lhůty náhradní. 
Pokud nedojde k dohodě ohledně termínu odstranění vady, určí přiměřený termín závazně 
objednatel. Zhotovitel se zavazuje, že zahájené odstraňování vady nebude bez vážných 
důvodů přerušovat a bude v něm pokračovat až do úplného odstranění vady. Zhotovitel 
dodá obj ednateli v den odstranění vady veškeré nové, případně opravené doklady 
vztahující se k opravené, případně vyměněné části díla (revizní knihy, elektro a jiné revize, 
prohlášení o shodě výrobků apod.) potřebné k provozování díla.

7. Odstraňování vad havarijního charakteru, které by bránily užívání díla a provozu, a závad 
na technologickém zařízení bude zahájeno neprodleně. Vady díla budou odstraněny do 
24 hodin od jejich nahlášení zhotoviteli, přičemž je  dostačující způsob nahlášení 
i telefonem, faxem či elektronicky na dohodnutou e-mailovou adresu s dodatečným 
písemným oznámením.

8. Namítá-li tak zhotovitel, že za vadu neodpovídá, j e povinen takovou námitku při uplatnění 
odpovědnosti za vady také prokázat. Objednatel se, v případě, že zhotovitel neodpovídá za 
vady, zavazuje uhradit náklady na jejich odstranění způsobem, jaký je  v této Smlouvě
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sjednán pro úhradu víceprací. Oprava v tomto případě bude provedena za úplatu na základě 
faktury se splatností 30 dnů od doručení.

9. V případě opravy nebo výměny vadných dílů zařízení se prodlužuje záruční doba o dobu, 
po kterou se předmětné části zařízení v důsledku zjištěného nedostatku nemohly 
provozovat. V případě, že se pro nedostatky jednotlivých dílů nemohly provozovat další 
části zařízení nebo celkové zařízení, pak platí prodloužení záruky i pro tyto další části 
zařízení nebo pro celkové zařízení. Pro vyměněné nebo nově dodané díly poskytne 
zhotovitel záruku v původním rozsahu dle tohoto odstavce, která začne platit ode dne 
výměny nebo odstranění reklamované vady.

10. Nároky z vad plnění se nedotýkají práv objednatele na náhradu újmy vzniklé objednateli 
v důsledku vady ani na smluvní pokutu vážící se na porušení povinnosti, jež  vedlo ke 
vzniku vady.

11. Pokud zhotovitel neodstraní vady a nedodělky v určené lhůtě, je  objednatel oprávněn je  
odstranit prostřednictvím třetí osoby na účet zhotovitele.

12. V případě, že zhotovitel odstraňuje vady a nedodělky, je  povinen provedenou opravu 
objednateli předat. Pro postup předání platí obdobně ustanovení čl. XII. této Smlouvy.

13. Případná práva z odpovědnosti za vady a nedodělky uplatní objednatel u osob uvedených 
v čl. VIII. odst. 2. této Smlouvy.

14. Užití § 2605 odst. 2, § 2618 a § 2629 OZ se dohodou stran vylučuje, přičemž objednatel je  
oprávněn uplatnit vady zjevné, popř. skryté kdykoliv po celou dobu záruční lhůty.

X IV .

Ú ro k  z p ro d len í a sm lu v n í p o ku ty

1. Je-li objednatel v prodlení s úhradou plateb dle čl. VI. této Smlouvy, je  povinen uhradit 
zhotoviteli úrok z prodlení z neuhrazené dlužné částky podle konkrétní faktury ve výši 
stanovené zvláštním právním předpisem.

2. Za prodlení s provedením díla ve lhůtě uvedené v čl. IV. odst. 2 této Smlouvy uhradí 
zhotovitel objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny díla včetně DPH za 
každý i započatý den prodlení.

3. Za prodlení s odstraněním vad nebo nedodělků díla ve stanovené lhůtě uhradí zhotovitel 
smluvní pokutu ve výši 0,05 %  z celkové ceny díla včetně DPH za každý i započatý den 
prodlení, a to za každou vadu nebo nedodělek zvlášť.

4. Za prodlení se zahájením odstraňování uplatněných vad ve stanovené lhůtě uhradí 
zhotovitel smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny díla včetně DPH za každý 
i započatý den prodlení.

5. Za prodlení s uvedením staveniště do původního stavu zaplatí zhotovitel objednateli 
smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny díla včetně DPH za každý i započatý den 
prodlení.
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6. Za porušení povinnosti mlčenlivosti specifikované v čl. VII. odst. 3. této Smlouvy je  
zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč, a to za každý 
jednotlivý případ porušení povinnosti.

7. Za porušení ustanovení čl. III odst. 11 této Smlouvy a nepředloží-li v požadovaném 
term ínu harmonogram, je  zhotovitel objednateli povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 
1 000,- Kč za každý i započatý den prodlení oproti dohodnutému termínu.

8. Pro vyúčtování, náležitosti faktury a splatnost úroků z prodlení a smluvních pokut, platí 
obdobně ustanovení čl. VI. této Smlouvy.

9. Odstoupením od Smlouvy dosud vzniklý nárok na úhradu smluvní pokuty nezaniká.

10. Úhradou smluvní pokuty podle předchozích odstavců není dotčeno právo na náhradu újmy 
způsobené porušením povinnosti, pro kterou jsou smluvní pokuty sjednány.

X V .

U jed n á n í o zp ra co v á n í o sob n ích  ú d ajů

1. Smluvní strany se vzájemně dohodly na zajištění a ochraně osobních údajů zpracovaných 
v rámci smluvního vztahu v souladu s obecným nařízením o ochraně osobních údajů (dále 
jen  „GDPR“).

2. Zpracovatelé smí zpracovávat pouze takové osobní údaje, které souvisí s předmětem této 
Smlouvy a jsou  pro její plnění nezbytné. Zakázáno je  zpracování zvláštních kategorií 
osobních údajů ve smyslu GDPR.

3. Osobní údaje budou zpracovány v rozsahu:

a) kategorie OÚ č. 1: (např. Jméno),

b) kategorie OÚ č. 2: (např. Příjmení),

c) kategorie OÚ č. 3: (např. trvalý pobyt, telefon, e-mail).

4. Osobní údaje budou zpracovatelem uchovávány pouze po dobu platnosti této Smlouvy. Po 
ukončení této Smlouvy je  zpracovatel povinen veškeré osobní údaje vymazat nebo 
a zlikvidovat všechny existující kopie. Povinnost vymazat všechny existující kopie 
osobních údajů nevznikne, pokud je  jejich další uložení vyžadováno právem Evropské unie 
nebo právním řádem České republiky.

5. Zpracovatelé se zavazují, že technicky a organizačně zabezpečí ochranu zpracovávaných 
osobních údajů v souladu s článkem 32 GDPR tak, aby nemohlo dojít k neoprávněnému 
nebo nahodilému přístupu k údajům, jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným 
přenosům, k jiném u neoprávněnému zpracování, jakož i k jiném u zneužití a aby byly 
technicky a organizačně nepřetržitě po dobu zpracovávání údajů zabezpečeny veškeré 
povinnosti zpracovatele osobních údajů, vyplývající z GDPR a právních předpisů.

6. Zpracovatelé se zavazují, že zpracovávání osobních údajů bude zabezpečeno zejména 
následujícím způsobem:
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a) k osobním údajům budou mít přístup pouze oprávněné osoby zpracovatele, které 
budou mít zpracovatelem stanoveny podmínky a rozsah zpracovávání údajů,

b) osobní údaje budou zpracovávány v prostorách, do nichž budou mít přístup pouze 
oprávněné osoby zpracovatele a jeho dodavatelů,

c) oprávněné osoby zpracovatele, které zpracovávají osobní údaje podle této Smlouvy, 
jsou povinny zachovávat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních 
opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo jejich zabezpečení. Zpracovatel zajistí jejich 
prokazatelné zavázání k této povinnosti.

7. Zpracovatelé se zavazují, že budou řádně a neprodleně ohlašovat případná porušení 
zabezpečení osobních druhé straně, která situaci vyhodnotí a zváží další postup včetně 
ohlašovací povinnosti dozorovému úřadu (Úřad pro ochranu osobních údajů) a subjektu 
údajů.

X V I.

U k o n čen í S m lou vy

1. Odstoupit od Smlouvy lze zejména v případech podstatného porušení smluvní povinnosti, 
jestliže na majetek zhotovitele byl vyhlášen konkurz na základě platných předpisů nebo 
insolvenční řízení bylo zastaveno pro nedostatek majetku zhotovitele anebo pokud 
zhotovitel vstoupil do likvidace.

Podstatným porušením Smlouvy je  zejména:

a) překročení doby ujednané pro zhotovení díla o více než 30 dnů,

b) prodlení objednatele v úhradě platebních dokladů o více než 30 dnů.

2. Objednatel je  oprávněn od Smlouvy odstoupit také bez udání důvodu. V takovém případě 
objednatel převezme již  provedené plnění v souladu s touto Smlouvou a proplatí účelně 
vynaložené náklady.

3. Odstoupení od Smlouvy je  účinné okamžikem doručení písemného oznámení o odstoupení 
uvádějícího důvod odstoupení druhé smluvní straně.

4. V případě odstoupení kterékoliv smluvní strany od Smlouvy je  zhotovitel povinen vyklidit 
místo provádění ve lhůtě nejpozději 14 dnů od odstoupení od Smlouvy. V případě, že 
zhotovitel v této lhůtě místo provádění nevyklidí, je  objednatel oprávněn provést nebo 
zajistit jeho vyklizení na náklady zhotovitele.

5. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká nároku na zaplacení smluvní pokuty, nároku 
na náhradu újmy vzniklé porušením Smlouvy, práv objednatele ze záruk zhotovitele za 
jakost včetně podmínek stanovených pro odstranění záručních vad ani závazku 
mlčenlivosti zhotovitele, ani dalších práv a povinností, z jejichž povahy plyne, že mají trvat 
i po ukončení Smlouvy.

6. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od části plnění, pokud se důvod odstoupení týká 
jen  části díla.
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X V II.

Z v lá štn í u stan ov en í

1. Vyskytnou-li se události, které jedné nebo oběma smluvním stranám částečně nebo úplně 
znemožní plnění jejich povinností podle této Smlouvy, jsou povinny se o tomto bez 
zbytečného odkladu informovat a společně podniknout kroky k jejich překonání. Nesplnění 
této povinnosti zakládá právo na náhradu újmy pro stranu, která se porušení Smlouvy 
v tomto bodě nedopustila.

2. Stane-li se některé ustanovení této Smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních 
ustanovení této Smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto 
případě zavazují dohodou nahradit ustanovení neplatné/neúčinné novým ustanovením 
platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému ekonomickému účelu 
ustanovení neplatného/neúčinného. Do té doby platí odpovídající úprava obecně 
závazných právních předpisů České republiky.

3. Zhotovitel je  podle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 
správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších 
předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné 
v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.

4. Zhotovitel výslovně prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu 
ustanovení § 1765 a § 2620 OZ.

5. Zhotovitel si je  vědom zákonné povinnosti objednatele uveřejnit na svém profilu tuto 
Smlouvu včetně všech jejích případných změn a dodatků, výši skutečně uhrazené ceny 
za plnění této Smlouvy.

6. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů 
vzniklých na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, včetně jejího 
výkladu a vynaloží úsilí k jejich vyřešení, zejména prostřednictvím jednání kontaktních 
osob nebo pověřených zástupců.

7. Nestanoví-li některý právní předpis jinak, budou veškeré spory mezi smluvními stranami 
vzniklé ze Smlouvy nebo v souvislosti s nimi řešeny před věcně a místně příslušným 
soudem České republiky.

X V III .

Z á v ěrečn á  u stan ov en í

1. N a právní vztahy, touto Smlouvou založené a v ní výslovně neupravené, se použijí 
příslušná ustanovení OZ.

2. Smluvní strany v souladu s ustanovením § 558 odst. 2 OZ vylučují použití obchodních 
zvyklostí na právní vztahy vzniklé z této Smlouvy.

3. Jsou-li v této Smlouvě uvedeny přílohy, tvoří její nedílnou součást.
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4. Smluvní strany se dohodly, že ke komunikaci budou používat především datovou schránku 
a elektronickou poštu na adresu uvedenou druhou stranou v této smlouvě. Pokud jsou 
písemnosti doručovány prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb, pak tyto se 
zasílají na adresu účastníka uvedenou v záhlaví této Smlouvy, popřípadě na adresu 
naposledy písemně oznámenou. V případě, že se zásilka odeslaná prostřednictvím 
poskytovatele poštovních služeb přes náležité odeslání na platnou adresu vrátí jako 
nedoručitelná nebo bude adresátem její převzetí odmítnuto nebo nebude v úložní době jím  
vyzvednuta, má se za to, že k doručení došlo dnem, kdy se zásilka vrátila jako nedoručitelná 
nebo dnem odmítnutí adresátem či posledním dnem úložní doby. Elektronická pošta se má 
za doručenou v případě obdržení potvrzení o jejím  doručení nebo doručení odpovědi druhé 
strany.

5. Veškeré změny a doplňky této Smlouvy musí být učiněny písemně ve formě číslovaného 
dodatku k této Smlouvě, podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran, pokud 
tato Smlouva neurčila jinak. Změna oprávněných osob dle čl. VIII. odst. 3 této Smlouvy je  
účinná vůči druhé smluvní straně doručením písemného oznámení takové změny.

6. Účastníci této Smlouvy prohlašují, že Smlouva byla sjednána na základě jejich pravé 
a svobodné vůle, že si její obsah přečetli a bezvýhradně s ním souhlasí, což stvrzují svými 
elektronickými podpisy.

7. Smlouva je  vyhotovena v elektronické podobě jako soubor ve strojově čitelném formátu 
s elektronickými podpisy smluvních stran.

8. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.

9. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího zveřejnění v registru smluv dle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. O nabytí 
účinnosti je  objednatel povinen bez zbytečného odkladu informovat zhotovitele.

10. Nedílnou součástí Smlouvy je  tato příloha:

Příloha č. 1 -  Technická specifikace a požadavky

Příloha č. 2 -  Čestné prohlášení ve vztahu k finančním sankcím v souvislosti se situací 
na Ukrajině

V Praze dne V Českých Budějovicích dne

za objednatele: za zhotovitele:
plk. Mgr. Alexandr Vidlák Ing. Petr Petr

ředitel jednatel

17

plk. Mgr. 

Alexandr 

Vidlák

Digitálně 

podepsal plk. Mgr. 

Alexandr Vidlák 

Datum: 

2024.06.11 

15:13:42 +02'00'

Ing. Petr 

Petr

Digitálně 

podepsal Ing. Petr 

Petr 

Datum: 2024.06.12 

09:12:29 +02'00'



Příloha č. 1 ke Smlouvě o dílo č.j.: VS-108753-28/ČJ-2023-800097-VERZAK

Technická specifikace a požadavky

O b sa h
Předm ět za ká zk y ........................................................................................................................................................................................................... 1

Popis současného sta vu .................................................................................................................................................................................................. 1

Zám ěr zad avatele .......................................................................................................................................................................................................... 2

Obecná východiska........................................................................................................................................................................................................ 2

Harm onogram  plnění.....................................................................................................................................................................................................2

A kceptace...................................................................................................................................................................................................................... 2

Požadovaná dokum entace............................................................................................................................................................................................. 3

Záruční doba................................................................................................................................................................................................................. 3

Technické požadavky na Upgrade firm ware PBX a rozšířen í........................................................................................................................................ 4

Telefonní přístroje......................................................................................................................................................................................................... 7

Další požadované plnění od dodavatele:......................................................................................................................................................................... 7

S p ec ifik a ce  m od ern izace  te le fo n n í ú s tř e d n y -  m in im á ln í tech n ick é  p ožad avk y

V ceně musí být zahrnuty veškeré náklady spojené s provedením modernizace, dopravou a instalací (implementací).

P řed m ět za k á zk y

Předmětem veřejné zakázky je modernizace telefonní ústředny (TÚ), která umožní rozšíření počtu klientských licencí a získání podpory dodavatele 
pro používané řešení. Dále umožní uživatelům, používajícím analogové telefonní přístroje, po výměně telefonních přístrojů vidět telefonní číslo 
volajícího a u zmeškaných hovorů zavolat volajícímu zpět. Součástí předmětu plnění je i servisní činnost na 3 roky.

P op is sou ča sn éh o  stavu

V současné době je provozována telefonní ústředna Siemens Hicom300E. Součástí je 950 koncových licencí, z nichž se využívá 500. Tato TÚ 

obsluhuje digitální a analogové koncové telefonní přístroje. Podrobná specifikace včetně požadavku na rozšíření je uvedena v dalších odstavcích.
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Z á m ě r  zad av ate le

Cílem je provést upgrade firmware PBX na současně provozovanou a podporovanou verzi V 8.0 a tím dosáhnout kvalitnější podpory řídícího 
systému PBX, zvýšit míru kompatibility v síti a zároveň dosáhnout i snazší administraci při detekci poruch a závad. Zároveň tak podpořit možnost 
rozšiřování a zkvalitnění služeb mezi PBX.

O b ecn á  v ý ch od isk a

Provedením upgrade telefonní ústředny zůstane zachována současná struktura, nastavení zákaznických dat a služeb i připojení PBX do veřejné a 

neveřejné sítě. Dojde k výměně řídícího systému a periferních zařízení. Administrace PBX bude i nadále lokálním přístupem, zároveň dojde ke 
zkvalitnění podpory IP telefonie v lokalitě i na síti PBÚ.

H a rm on o gram  p ln ěn í

Předpokládaný term ín zahájení plnění:

Termín zahájení plnění -  dle uzavřené smlouvy, smlouva nabývá účinnosti jejím uveřejněním v registru smluv.

Zahrnuje minimálně:
- Dodání harmonogramu realizace, včetně požadované součinnosti pracovníků zadavatele

- Návrh akceptačních testů a způsobu j ej ich provedení

- Dodání prováděcího projektu

- Návrh osnovy zaškolení administrace HW a SW včetně návrhu časového rozsahu

- Instalace HW komponent TÚ včetně demontáže stávajících komponent

- Instalace SW

- Akceptační testy

- Dodání technické dokumentace skutečného provedení

A k cep ta ce

a) do návrhu akceptačních kritérií bude minimálně zařazeno:

■ předvedení zobrazení čísel volajícího na analogovém telefonu

■ předvedení zavedení vyššího počtu licencí do sw TÚ

■ otestování příchozího a odchozího hovoru na analogových, digitálních, IP a šéf sekretářských telefonech

b) provedení akceptačních testů,

c) úspěšné provedení akceptačních testů včetně předání a převzetí implementace sw a hw bude zaznamenáno do akceptačního protokolu,
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P o ža d o v a n á  d ok u m en ta ce

Technická dokumentace bude vypracována v českém jazyce v písemné i elektronické podobě, ve formátu kompatibilním s MS Windows 
(Word/Excel), MS Visio a v PDF.

Prováděcí projekt

Zpracování prováděcího projektu, který bude obsahovat minimálně postup prací, časový harmonogram realizace řešení a seznam požadavků na 
součinnost zadavatele. Prováděcí projekt předá poskytovatel objednateli v termínu do 4 týdnů od nabytí účinnosti smlouvy. Instalační práce budou 
podmíněny akceptací prováděcí technické dokumentace objednatelem.

Technická dokumentace skutečného provedení

Technická dokumentace skutečného provedení bude předána do 2 týdnů po akceptaci implementace sw a hw.

Obsahovat bude:

o  Popis a schéma architektury řešení, zapojení skutečného stavu včetně schématu fyzického i logického 

o  Detailní popis vlastností jednotlivých komponent systému 

o  Nastavení j ednotlivých komponent či ústředny j ako celku 

o  Popis nových funkcí, popis změněných (povýšených) stávajících funkcí

Z á ru č n í dob a

Základní záruční doba předmětu plnění je 36 měsíců a bude se vztahovat rovněž na veškerý hardware, software a práce spojené s implementací hw a 
sw. Po dobu záruky bude dodavatelem poskytnut bezplatný servis celého díla.
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T ech n ick é p o ža d a vk y  na U p g ra d e firm w a re P B X  a rozšířen í

P očet P o ložk a P op is

Současný stav Cílový stav

Hardware

1 SIEMENS Hicom300E 
/HiPath 4000 (řídící 
jednotky zdroje a HW 
rámy PBX,6x box pro 
periferní karty)

Upgrade současné telefonní ústředny tak aby 
v budoucnu byla možnost rozšíření na 1.000 
připojených koncových telefonů. Bylo ji možné 
v případě potřeby rozšířit doplněním dalších karet 
pro IP, digitální a analogové telefony a dokoupení 
licencí pro koncové zařízení

- Výměna nepodporovaných boxů/rámů pro periferní 
karty

- Výměna napájecích zdrojů
- Nová řídící j ednotka
- Podpora s ústřednou kompatibilních digitálních 

telefonních přístrojů
- Periferní moduly musí být plně kompatibilní s telefonní 

ústřednou HiPath4000 umístěnou v bezprostředně 
připojeném objektu GŘ VS (karty lze mezi ústřednami 
libovolně přesouvat, podpora protokolu Cornet ISDN/IP

7 Digitální karta SLMO24 - Požadujeme využití stávajících karet SLMO24
- Umožňuje připojení s ústřednou 

kompatibilních digitálních telefonů přes 
rozhraní s protokolem Cornet

23 Analogová karta 
SLMA24 pro připojení 
analogových telefonů, 
faxů. modemů, vrátníků 
apod.

Požadujeme výměnu analogové karty za kartu 
SLMAV s podporou CLIP pro připojení 
analogových telefonů, faxů. modemů, vrátníků 
apod.

1 Karta ISDN30 PRI 
(DIUN2) pro připojení 
operátora ISDN30

- Požadujeme využít stávajících karet ISDN30 
PRI (DIUN2)

- upgradovat firmware

1 Karta ISDN2 (STMD3) 
pro připojení ISDN2

- Požadujeme využít stávajících karet ISDN2 
(STMD3)

- upgradovat firmware
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Příloha č. 1 ke Smlouvě o dílo č.j.: VS-108753-28/ČJ-2023-800097-VERZAK

P očet P o ložk a P op is

Současný stav Cílový stav

1 VoIP Gateway HG3500 
karta pro připojení IP 
telefonů, IP trunk, VoIP 
operátor

- 60 kanálů, až 240 uživatelů,

- možnost spojovatelského pracoviště přes IP 
protokol

1 Záloha el. napájení 
pomocí akumulátorů

Nahradit za UPS s výkonem pro zajištění plného 
provozu bez omezení po dobu 4 hodinového 
výpadku el. energie

1 RACK 46U Datový rozvaděč včetně potřebného vybavení

1 GSM brána Pro až 6 ks SIM / 6 současných hovorů s možností 
provolby z vnější sítě, se současným umožněním 
provozu všech operátorů.

1 Hlasová pošta, 
automatická spojovatelka

Automatická spojovatelka pro minimálně 4 úrovně 
hlasového stromu

1 Skupinová převzetí Požadujeme zachování funkcionality

1 Skupinové přípojky Požadujeme zachování funkcionality

1 Šéf-sekretářské skupiny Požadujeme zachování funkcionality

Licence

720 Licence pro koncová 
zařízení, linky

Upgrade všech licencí pro koncová zařízení 
poslední možné verze

1 PROFIX -  sw na správu 
komunikačního systému

zachovat správu komunikačního systému a poboček 
PROFIX CM - Upgrade
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Příloha č. 1 ke Smlouvě o dílo č.j.: VS-108753-28/ČJ-2023-800097-VERZAK

P očet P o ložk a P op is

Současný stav Cílový stav

Servisní podpora na 3 roky

1 Podpora základního 
licenčního balíčku 
ústředen na 3 roky

zajištění sw podpory výrobce na 3 roky včetně 
všech dostupných upgrade zdarma - základní 
licenční balíček

SSP for OpenScape 4000 Basic Flex License Package

720 Podpora koncových 
licencí na 3 roky

zajištění sw podpory výrobce na 3 roky včetně 
všech dostupných upgrade zdarma - na všechny 
porty

SSP for OpenScape 4000 Flex License

1 Podpora základního sw 
vybavení PBX na 3 roky

zajištění sw podpory výrobce na 3 roky včetně 
všech dostupných upgrade zdarma - na základní sw 
vybavení PBX

SSP for OpenScape 4000 Basic Software

1 Podpora a servis 
hardware na 3 roky

zajištění servisní podpory na veškerý hw telefonní 
ústředny na 3 roky

O statní požadavky

1 úprava telefonního rozvodu -  vyčištění a zmapování do ranžírovací knihy

1 Prováděcí projekt - vypracování kompletní prováděcí technické dokumentace 
popsané v Technická dokumentace viz. výše

1 Realizace do 60 kalendářních dnů od nabytí 
účinnosti sm louvy jejím  uveřejněním v registru 
smluv

1 Instalace, doprava

- kompletní uvedení do provozu HW i SW
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Příloha č. 1 ke Smlouvě o dílo č.j.: VS-108753-28/ČJ-2023-800097-VERZAK

P očet P o ložk a P op is

Současný stav Cílový stav

1 Propojení systémů

- integrace systému ústředny s ústřednou GŘVS 
(propojení ústředen protokolem ISDN-Cornet)

- nastavení systému LCR dle technické 
dokumentace (automatické směrování všech hovorů 
v rámci zálohovaných linek ISDN)

1 Týdenní provoz od ukončení prací s reakční 
dobou 4h

1 Zaškolení administrátorů Zaškolení 2 administrátorů v rozsahu 0,5 MD celkem v místě 
plnění (sídle zadavatele)

1
v

Skolení Součástí implementace bude školení 2 pracovníků v rozsahu 
2 dnů pro každého v učebně dodavatele

T ele fon n í p ř ístroje

a. 3 ks digitálních přístrojů rozšířených o přídavnou konzoli s90-ti paměťovými tlačítky, použití jako manipulační pult: OS, asistentka 

(používaný jazyk v menu čeština)

b. 10 ks digitálních přístrojů vyšší třídy s barevným min. 8-mi řádkovým podsvíceným TFT displejem 320x240 pixelů a 16 paměťovými 

tlačítky pro přímou volbu (používaný jazyk v menu čeština) s možností připojení přídavných tlačítkových konzolí

c. 15 ks digitálních přístrojů vyšší třídy s min. 6-ti řádkovým podsvíceným displejem a 16 paměťovými tlačítky pro přímou volbu (používaný 

jazyk v menu čeština) s možností připojení přídavných tlačítkových konzolí

d. 140 ks digitálních přístrojů s 2 řádkovým displejem a 4 paměťovými tlačítky pro přímou volbu (používaný jazyk v menu čeština).

D a lš í p o žad ov a n é  p ln ěn í od d od avatele:

a. Oživení a nastavení celého systému dle požadavku zadavatele (definice všech stávajících poboček, třídy služeb apod.), připojení na stávající 

silnoproudý rozvod v rozvaděči, dodání příslušného SW v českém jazyce.

b. Proškolení technických pracovníků pro administraci, údržbu a servis systému včetně: základní konfigurace poboček, konfiguraci 

požadovaných funkcí systému, zaškolení pro údržbu jednotlivých částí systému, zaškolení na dohled systému, zaškolení pro obsluhu
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tarifikačního programu, proškolení pro užívání analogových, digitálních a koncových přístrojů a obsluhy spojovacího pracoviště. Zaškolení 

vedoucích a asistentky pro obsluhu sekretářského zařízení.

c. Revize, funkční zkoušky.

d. Technická dokumentace -  2 pare skutečný stav + elektronická verze.

e. Demontovaná zařízení a pobočková telefonní ústředna zůstávají v majetku zadavatele a nejsou předmětem likvidace.

Příloha č. 1 ke Smlouvě o dílo č.j.: VS-108753-28/ČJ-2023-800097-VERZAK
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Příloha č. 2 ke Smlouvě o dílo č.j.: VS-108753-28/ČJ-2023-800097-VERZAK

Č E S T N É  P R O H L Á Š E N Í V E  V Z T A H U  K  F IN A N Č N ÍM  S A N K C ÍM  V  S O U V IS L O S T I

SE S IT U A C Í N A  U K R A JIN Ě

obchodní firma: A P E N E X , s.r.o .

sídlo: B. Němcové 756/66, České Budějovice 7, 370 01 České Budějovice 

identifikační číslo: 26102692

čestně prohlašuje, že

a) proti němu, jeho přímým či nepřímým vlastníkům, ani jeho poddodavatelům (včetně jejich 
přímých nebo nepřímých vlastníků), kteří mu jsou ke dni podání nabídky známi, nejsou 
uvaleny

i. mezinárodní finanční sankce ve smyslu rozhodnutí a nařízení Rady EU vydaných 
z důvodu činnosti Ruska narušující nebo ohrožující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny, a to zejména ve smyslu nařízení Rady EU č. 208/2014 ze dne 
5. března 2014, č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 a č. 765/2006 ze dne 18. května 
2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým 
představitelům Běloruska, ve znění pozdějších předpisů (dále jen  „Základní 
nařízení"), dalších nařízení Rady EU, kterým se mění Základní nařízení, popřípadě 
jež  samostatně zavádí další mezinárodní finanční sankce sledující stejný účel jako ty 
ze Základních nařízení nebo

ii. jiné aplikovatelné sankce platné v České republice nebo zemi sídla účastníka, 
kterými je  sledován stejný účel jako těmi ze Základních nařízení;

b) bude-li s ním uzavřena smlouva na veřejnou zakázku, zajistí po celou dobu plnění veřejné 
zakázky, že

i. k  jejím u plnění nevyužije poddodavatele, na nějž byly takové sankce uvaleny, a to 
zejména u poddodavatelů provádějících minimálně 10 % plnění veřejné zakázky a ať 
už se takové sankce budou týkat přímo osoby poddodavatele nebo jeho přímých nebo 
nepřímých vlastníků, a

ii. v případě uvalení sankcí na kteréhokoliv svého poddodavatele nebo jeho přímého nebo 
nepřímého vlastníka v průběhu jeho poskytování plnění veřejné zakázky takového 
poddodavatele bez zbytečného odkladu nahradí v souladu se zněním smlouvy na 
veřejnou zakázku;

c) nenabízí a v rámci plnění veřejné zakázky ani nedodá zboží spadající pod

i. rozhodnutí a nařízení Rady EU vydaných z důvodu činností Ruska destabilizujících 
situaci na Ukrajině, a to zejména ve smyslu nařízení Rady EU č. 833/2014 ze dne 31. 
července 2014 (dále jen  „Nařízeník dovozu""), dalších nařízení Rady EU, kterým se 
mění Nařízení k dovozu, popřípadě jež  samostatně zavádí další mezinárodní finanční 
sankce sledující stejný účel jako ty z Nařízení k dovozu nebo

ii. jiné aplikovatelné sankce platné v České republice nebo zemi sídla účastníka, kterými 
je  sledován stejný účel jako těmi z Nařízení k dovozu.


